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El món clàssic a la revista infantil La Mainada 

Pere Martí i Bertran 

 

La revista infantil La Mainada (1921-1923) ha estat molt poc estudiada, 
malgrat la importància que va tenir. Es tracta d’una revista infantil nascuda 
el 10 de juny de 1921, amb una clara voluntat de recuperació cultural, 
lingüística i nacional. Té unes arrels clarament catalanistes, catòliques i 
noucentistes i en bona part neix per intentar contrarestar el predomini d’En 
Patufet, nascut l’any 1904 i ben consolidat a la dècada de 1920. Un En 
Patufet que no acabava de fer el pes a una part de la intel·lectualitat del país, 
la més propera al noucentisme, la més urbana i oberta a Europa. 
Les ànimes de La Mainada són Avel·lí Artís i Balaguer (Vilafranca del 
Penedès, 1881- Mèxic,1954) i Joan Laguia i Lliteras (València, 1890-
Madrid, 1937) i compta amb un conjunt de col·laboradors impressionant, 
amb uns mitjans importants per a l’època i amb una il·lusió i una voluntat 
presents a totes les pàgines de la revista. Tot plegat, però, va durar ben poc, 
perquè el 23 de novembre de 1923 en va sortir el darrer número, el 129: la 
dictadura de Primo de Rivera la va clausurar, ja que en bona part el cop 
d’estat es va fer contra un catalanisme que la revista defensava amb passió. 
La formació, els objectius i l’ideari de l’equip de redacció  i de bona part 
dels col·laboradors fa que hi destaquin alguns trets característics del 
noucentisme, com el mediterranisme, la civilitat, el classicisme i la 
preocupació per una educació de qualitat, moderna i oberta al món. És per 
això que entre els col·laboradors hi trobem nombrosos mestres, artistes i 
intel·lectuals noucentistes. Entre els intel·lectuals podríem esmentar Carles 
Riba, Josep Carner, Joan Salvat-Papasseit, Clementina Arderiu, Josep Ma. 
López-Picó, Josep Ma. Millàs-Raurell, Antoni Rovira i Virgili, Miquel Poal 
Aragall, Ventura Gasol, «Gaziel» (pseudònim d’Agustí Calvet i Pascual), 
«Guerau de Liost» (pseudònim de Jaume Bofill i Matas), Marià Manent... 
Entre els il·lustradors, Lola Anglada, Feliu Elias («Apa»), Josep Obiols, 
Josep Serra Massana, Joan Vila i Pujol («D’Ivori»), Ricard Opisso, Josep 
de Togores, Xavier Nogués... I entre els mestres, Pere Vergés i Farrés 
(Barcelona, 1896-1970), director, entre altres càrrecs, de l’Escola del Mar; 
Antolí Tarrats i Mayola (Palafrugell, 1904-Barcelona, 1946), reconegut i 
molt actiu en el moviment de l’Escola Activa; Anton Busquets i Punset 
(Sant Hilari Sacalm, 1876- Calders, 1934), un mestre que, entre altres 
coses, col·labora a la revista en una nova secció titulada «Converses del 
bell parlar», dedicada a la millora de la llengua catalana, signada amb el 
pseudònim «El Follet», a partir del núm. 109 (6-7-1923); Narcís Masó i 
Valentí (Girona, 1890-1953), pedagog que des del número 96 (6-4-1923) i 
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fins al final farà les funcions de redactor en cap i signarà els editorials amb 
el pseudònim «El cavaller Sant Jordi»; i encara Eladi Homs i Oller (Valls, 
1886-Rubí, 1973), que l’any 1923 també entra al consell de redacció i 
impulsa la renovació de la revista. 

Les principals referències al món clàssic, algunes simples anècdotes, 
d’altres de ben significatives, com veurem i sense ànim d’exhaustivitat, són 
les següents: 

Al núm. 1 (10-6-1921), concretament en una secció sense signar 
anomenada “Una mica de tot” hi trobem mitja pàgina (p. 7) dedicada a “El 
Partenon1 d’Atenes”,  en què es fa un elogi del monument, se’n destaquen 
les característiques principals i els autors més coneguts: l’arquitecte 
“Ichinos” i l’escultor “Fidies”. També s’hi inclouen dues il·lustracions: 
“Fragment d’un fris del Partenon” i “Esculpint l’estàtua d’Atenea”. 

Al núm. 2 (17-6-1921), l’editorial2 destaca diverses notícies, entre les quals 
una de referida a la representació d’una obra d’Eurípides: “Hem assistit a la 
representació de Ifigènia a Taurida, que l’Escola Catalana d’Art Dramàtic 
ha donat sota uns pins de Vallvidrera, per tal de que fruïssin un xic d’art els 
alumnes de l’Escola de sords-muts de la Vilajoana. 

“Un nombrós aplec de mainada agraí a En Gual3 i a sos deixebles la finesa” 
(p. 19). 

Al núm. 6 (29-7-1921), el folklorista Aureli Capmany (Barcelona, 1868-
1954) dedica la seva secció “Jocs i joguines” a les nines. N’analitza els 
orígens, els materials amb què es feien... I ho complementa amb una 
anècdota de Plutarc, en què parla de la seva filla Timoxena, morta amb 
només dos anys, que estimava tant la seva nina que demanava a la dida que 
també li donés mamar (p. 1234). Il·lustra el text amb quatre dibuixos de 
nines (una de grega i tres de romanes) i un d’una estàtua d’una nena amb la 
nina als braços trobada a Tànagra (Beòcia). 

 
1 Tot i que la llengua de La Mainada és cent per cent fabriana, sovint hi trobem paraules, construccions 
sintàctiques... que encara no s’han adaptat a la normativa. En les citacions, les mantinc sense els –sic– 
preceptius per no carregar els textos. 
2 Tots els editorials que citem en aquest article els signa el redactor en cap Joan Laguia i Lliteras, amb el 
pseudònim “El guia Joan”, que ocupà el càrrec fins al maig de 1922, ja que al núm. 50 (19-5-1922) se 
n’anuncia la renúncia “a causa de les seves múltiples ocupacions”. L’hi substituiran Avel·lí Artís i 
Balaguer, el director de la revista, i Narcís Masó i Valentí. 
3 Es refereix a Adrià Gual i Queralt (Barcelona, 1872-1943), el director de l’ECAD (Escola Catalana 
D’Art Dramàtic) fundada per la Mancomunitat de Catalunya. 
4 La paginació de la revista és anual. 
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Al núm. 10 (12-8-1921), l’editorial es dedica a Nicolau d’Olwer, president 
de la Comissió de Cultura de Barcelona: “Entre les moltíssimes obres que 
porta fetes En Nicolau d’Olwer, des de la Comissió de Cultura, hem 
d’esmentar la creació de l’«Escola del Mar», inaugurada el dia 3 a la platja 
de la Barceloneta. Galantment invitats, anàrem a la bella festa de civilitat, 
de cultura i de patriotisme” (p. 147). L’anècdota clàssica és que la barca de 
l’escola “porta un nom grec d’allò més bonic: Nausica. Ja sabeu qui duia 
aquest nom? Doncs una princeseta grega, que va acollir a Odiseu o Ulises, 
quan aquest heroi tornava de la guerra de Troia” (p. 147). 

Al núm. 12 (26-8-1921), Aureli Capmany, a la secció “Jocs i joguines”, de 
nou ens parla del món clàssic en un capítol titulat “Joc de rotllo i sardana”: 
“Els grecs, centúries abans de l’Era Cristiana, tenien com a fórmula 
pedagògica la dita: Primer cal desvetllar l’ànima dels petits amb la música, 
després ensenyar-los de llegir i escriure. Sensat aquest principi de que el 
cant deu formar l’ànima llur, ja que les primeres impressions no s’esborren 
mai, resulta que dipositat el perfum de la bellesa en el vas de l’intel·lecte, 
aquest se n’empapa i no s’esvaeix mai més. Per xò amb els chors infantils i 
les danses circulars impregnaven a la mainada el sentiment de la mesura, de 
l’ordre i de la proporció” (p. 188). Il·lustra el text un dibuix anònim amb 
sis dansaires titulat “Joc de rotllo a l’antiga Grècia”. 

Al núm. 15 (16-9-1921), l’editorial torna a proporcionar-nos una 
informació poc coneguda d’una de les activitats de l’Escola del Mar 
relacionades amb el món clàssic. Per la importància i el valor pedagògic de 
l’esdeveniment descrit gairebé em veig obligat a transcriure tot l’editorial: 
“En la platja, vora el mar, es reuniren més de cinc mil nois, gairebé tots 
mariners, fills de pescadors i menestrals de la Barceloneta, vius com tota la 
gent de vora de mar, macos, gentils, amb els seus trajos de festa, de colors 
alegres, clars i lluminosos... 

“Davant d’aquesta meravellosa multitud, uns valents nedadors i nedadores 
infantils lluitaren, en una bonica prova de natació, per a aconseguir la 
victòria. 

“Demaneu crits i ovacions per a aclamar als vencedors, així que anaven 
arribant a la meta! Quina joia! I acabat el concurs, un suculent berenar. I 
mentres els nens i nenes menjaven pa i pernil i fruites amb bona gana, tot 
era engegar globus que s’enfilaven, drets, amunt, amunt, amunt... 

“Quan els ulls de tota aquella mainada baixaven del cel a la mar, heus aquí 
una gloriosa visió: una nau grega que venia de lluny, amb un cigne a la 
proa, aconduint a l’heroi Ulises acompanyat de guerrers xamosos, tots 
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resplendents, amb llances i cascos i espases, i amb uns escuts rodons, 
grans, polits i bells com les safates dels festins dels reis... 

“Surt la nau del mar i munta sobre la sorra de la platja; desembarquen els 
grecs i busquen a Filoctetes. Aleshores comença la representació d’una 
formosa tragèdia. Els nois seguiren amb dalit les peripècies del drama; i 
quan els guerrers vinguts a la platja, tornen altra vegada a la nau, 
s’emporten a Filoctetes, i s’allunyen... ¡puja al cel una immensa cridòria, 
un clamorós adéu de comiat! I cinc mil mans fan voleia mocadors envers al 
mar: adéu! adéu! 

“La nit, en acabar la festa, s’omple d’estrelles. Aixís no es tirà el teló en 
aquesta funció. El silenci i l’acabament vingué del cel... 

“Hem d’estimar tres noms tot recordant-los: els de l’il·lustre pedagog 
N’Ainaud5, del gran poeta Ventura Gasol6 i de l’esquisit mestre En 
Vergés7, perquè a la devoció d’aquests homes per la mainada es degué la 
festa. I perquè d’ells hem de rebre molts bens, nois de Catalunya...” (p. 
243). 

Complementen l’editorial tres dibuixos: el de la nau grega descrita al text, 
el de dos soldats i un noble, que podria ser Ulisses, i el d’un grup d’infants 
nedant, tots tres obra de D’Ivori. 

Al núm. 18 (7-10-1921), l’editorial ens parla del respecte i “una fervorosa 
veneració als vells dels qui durant anys havien rebut beneficis”. I ho fa a 
partir de la tradició greco-romana: “A Grècia els jovincels s’aixecaven de 
les grades dels amfiteatres, o dels seients que voltaven els dromos de les 
carreres, per cedir respectuosament el lloc als vells venerables... 

(...) 

“Així en l’Odissea, d’Homer, la serventa Ericlea, rentant-los [els peus] a un 
pobre vianant, reconeix, per una antiga cicatriu, al seu amo estimat, Ulises. 

“Precisament cercant mitjans per a demostrar aquesta estimació als homes 
respectables, tant a Grècia com a Roma, s’aixecaren columnes i estàtues, 
monuments de glòria” (p. 291). Acompanyen el text tres il·lustracions de 

 
5 Es refereix a Manuel Ainaud i Sánchez (Barcelona, 1885-1932), pedagog i artista, gran defensor de 
l’escola pública, membre destacat de la Comissió de Cultura de l’Ajuntament de Barcelona i del Consell 
de Cultura de la Generalitat de Catalunya. 
6 Es refereix a Ventura Gassol i Rovira (La Selva del Camp, 1893-Tarragona, 1980), poeta i polític que va 
ser membre de la Comissió de Cultura de l’Ajuntament de Barcelona i Conseller de la Generalitat de 
Catalunya, tant d’Instrucció com de Cultura. 
7 Es refereix a Pere Vergés i Farrés (Barcelona, 1896-1970), mestre i pedagog que va ser director, entre 
altres càrrecs, de l’Escola del Mar, com he apuntat suara, ben present a La Mainada. 
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D’Ivori, una del món grec, l’altra del món jueu i la tercera dedicada “al 
poeta venerable N’Àngel Guimerà”. 

Al núm. 47 (28-4-1922), hi trobem un breu article titulat “PLATÓ, espill de 
modéstia”, signat “V. Borrás B.”8, que explica l’anècdota que Plató va 
assistir als jocs esportius a Olímpia i ningú no el va reconèixer. De retorn a 
Atenes, enmig d’una bona colla de conciutadans, li van demanar si coneixia 
Plató i si els podia acompanyar a casa del filòsof. Així ho va fer i en ser a 
casa seva: “—Aquí em teniu —va dir-los: — sóc el que tant desitgeu 
conèixer” (p. 395). 

Les properes referències al món clàssic, les trobem al Calendari9 de La 
Mainada de 1922. 

A la pàgina 6, en un article de presentació sense signar, titulat “El 
Calendari”, s’hi parla del temps i la història de com l’han mesurat diverses 
cultures: “El romans repartien el dia de llum en dotze hores, començades a 
comptar des de que sortia el sol fins que es ponia. 

“Es creu que varen ésser els hebreus els que primer varen midar el temps 
amb setmanes, és a dir, amb mides de set dies, en commemoració, potser, 
dels set grans períodes del Gènesi o de la creació del món per Déu Nostre 
Senyor. D'ells ho aprengueren, segurament, els grecs i els romans. Aquests 
donaren a cada dia de la setmana el nom d'una divinitat planetària: de la 
Lluna, di-lluns; de Mars, di-marts; de Mercuri, di-mecres; de Jove, di-jous; 
de Venus, di-vendres; i de Saturn, di-ssabte, encara que aquest últim nom 
és més bé emprat dels jueus. Els cristians nomenaren el primer dia 
diumenge, del llatí dies dominicus, que vol dir dia del Senyor... 

(...) 

“Els romans senyalaven en cada mes tres dies fixos que eren les Kalendes, 
les Nones i els Idus. Les Kalendes eren sempre el primer dia dels dotze 
mesos. 

D'aquest nom ve el de Kalendari, es a dir, que comprèn les Kalendes de 
l’any. 

“Que el de 1922 sigui gran per a Catalunya i per a cada un dels catalans!” 

 
8 Es tracta de Vicenç Borràs Baiges (Reus, 1891-Mataró 1954), corresponsal de diversos diaris 
barcelonins i cronista de la ciutat de Mataró, on es casà i tingué dues filles. A La Mainada, hi publica 
algunes traduccions i adaptacions. 
9 La Mainada, com altres revistes infantils de l’època i com un mitjà més de finançament, va publicar un 
calendari anual (1922 i 1923). El del 1922 és especialment significatiu: pels col·laboradors, pels 
reportatges, pel disseny… El podem qualificar d’una petita mostra d’art noucentista. 
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A la pàgina 12, s’inicia una secció, que trobem a cada mes, titulada “Els 
grans poemes universals”, una pàgina amb el resum de l’obra i un breu 
comentari sobre l’autor, sense signar, però que per l’índex final (p. 197) 
sabem que són obra d’«El Guia Joan», és a dir Joan Laguia i Lliteras; cada 
pàgina té una magnífica il·lustració de «D’Ivori»: la Ilíada, Tirant lo Blanc, 
el Paradís perdut de Milton, la Divina Comèdia de Dante, L’Atlàntida de 
Jacint Verdaguer, Don Quixot, l’Enèida, Mireia de Frederic Mistral, 
Jerusalem Llibertada de Torquat –sic– Tasso, Les Lusíades –sic– de Luís 
de Camoes, l’epopeia índia El Ramayana i la Cançó de Roland. 

Com és lògic no hi podien faltar les dues grans epopeies clàssiques. De la 
Ilíada en diu això: “És el més gran dels poemes del món clàssic. S'atribueix 
a un rapsoda anomenat Homer. Canta l'ira d'Aquiles, un dels grecs més 
valents que assetjaven la ciutat d'Ilion o Troia. Aquest heroi, enutjat amb el 
rei Agamemnon, es negà a combatre i d'això en vingueren greus mals a tots 
els assetjadors. Però, al cap de deu anys l'heroi troià Héctor li matà a un 
amic que es deia Petrocle, i Aquiles tornà a la lluita i perseguí i donà mort a 
Héctor. Els vint-i-quatre cants són magnífics i cap literatura els ha superat” 
(p. 12). 

De l’Eneida, això: “La va escriure Publi Virgili Maró, nat a la vora de 
Màntua, setanta anys abans de Jesucrist. Es l'obra èpica més bella de 
l'antiguitat llatina. Cap literatura moderna l'ha superada en elegància i 
refinament artístic. Té dotze cants i en tots ells hi ha reminiscències dels 
poemes d'Homer, però marcant una forta personalitat distinta. Canta la 
sortida de Troia de l'heroi Eneas, fill de Venus, d'on pren nom el poema; 
amb sos viatges per mar i terra, la seva estada a l'Africa, sos amors amb la 
reina Dido, sa devallada a l'infern per a veure al seu pare Anquises, la seva 
arribada a Itàlia i les seves lluites contra Turnus, a qui venç. Després es 
casa amb la princesa Lavínia i és origen de la fundació de Roma i pare de 
les gents que conqueriren el món...” (p. 102). 

A les pàgines 119-127, el crític i historiador del teatre català Francesc 
Curet (Barcelona, 1886-Tiana, 1972) hi publica un reportatge titulat “Com 
s’han representat les comèdies”, en què fa una evolució de les 
representacions teatrals des de “Tespis, nat a Icària el segle VIè a. J. C., qui 
modificà les danses i els cants dionissiacs introduint-hi un actor que, des de 
dalt un carro, interrompia al chor amb relacions i rèpliques o suggerint 
noves derivacions a la festa” (p. 119), fins a principis del segle XX: “En els 
nostres temps, l'art de la representació escènica s'ha anat depurant i 
ennoblint fins a regir-se per les lleis d'una rigurosa estètica. (...) Molt li 
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falta al Teatre Català per a posar-se al nivell d'aquestes manifestacions 
artístiques; però fóra injustícia no esmentar el nom il·lustre de l'Adrià Gual, 
qui ha realitzat una obra meritòria digna d'ésser seguida i augmentada” (p. 
127). Més de vint il·lustracions ( dibuixos de D’Ivori, fotografies, gravats 
d’època...) el complementen, deu de les quals referides al món clàssic: 
màscares teatrals gregues, el caro de Tespis, estàtues d’actors, fotografia de 
les runes del teatre de Dionís a Atenes, reconstrucció d’un teatre grec i d’un 
de romà, etc. 

En un reportatge del mateix Francesc Curet, titulat “Animals històrics i 
llegendaris”, publicat al Calendari de 1923 (p. 119-125), hi trobem 
nombroses referències al món clàssic: l’àliga símbol de Júpiter; la lloba que 
va donar mamar a Ròmul i a Rem; la Quimera, vençuda per Bel·lerofontes 
amb Pegàs, que havia nascut de la sang de la Medusa; “els Centaures, 
homes de cintura en amunt i cavalls o braus de cintura en avall”; l’Esfinx i 
la famosa endevinalla resolta per Èdip; les sirenes amb l’episodi d’Ulisses; 
el ca Cerber, que guarda les portes de l’Infern; l’au Fènix que reneix de les 
pròpies cendres (com va fer Catalunya a la Renaixença, hi afegeix l’autor); 
l’Hidra, vençuda per Hèrcules en un dels dotze treballs; les oques del 
Capitoli, consagrades a Juno; i alguns cavalls famosos com el d’Alexandre, 
Bucèfal, al qual dedicà funerals i una tomba regis, o el de Calígula, 
Incitatus, tractat com un rei, o encara el mític cavall de Troia. Vint-i-nou 
petits dibuixos dels diversos animals comentats, obra de R. Miret10, 
complementen el reportatge. 

També al Calendari de 1923, hi trobem un reportatge d’Aureli Capmany, 
titulat “L’ombrel·la, el para-sol i el paraigua” (p.141-146), en què parla de 
la universalitat i l’antigor del dit objecte i en cita exemples d’Aristòfanes i 
de Plini. 

I fins aquí aquesta aproximació al món clàssic a través de la revista infantil 
La Mainada; una revista que, fidel als seus ideals i a l’estètica noucentista, 
va fer bandera de la catalanitat i de la cultura; una cultura que anava més 
enllà de la popular i casolana, i que buscava les arrels en el món clàssic, 
com hem pogut veure en les nombroses referències que hi apareixen. 

 

Publicat a la revista Auriga. Revista de divulgació i debat del món clàssic, núm. 128 (octubre 
2025), p. 10-15. 

 
10 Es tracta del pintor, dibuixant i guionista Ramon Miret i Baldé (Barcelona, 1897-1977), col·laborador 
habitual de la revista i de les seves col·leccions, «Biblioteca de La Mainada» i «Contes de La Mainada». 
 


